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IV. 

Közelebbi czikkemet azon állitáson vég- 
zém, miképp nálunk az aristoeratiának kell 
azon szerepet átvenni, mely szereppel a 
franczia aristocratiát megbuktatták. 

Az ausztriai álladalom reorganisatiójá- 
ban éppen azon szerencse van, melynek 
érvényesitése a kormány felfogásától 
függ, hogy itt a közben álló osztály (a 
műiparos, kereskedő, tökepénzes) nem 
volt annyira kifejlődve, hogy egy önként 
folyó reactiót kezdett volna az aristoera- 
tikus ősformák ellen; ezen ősformák sok- 
kal inkább külső impulsusoknak, s az eu- 
ropai irány minél általánosb változásának 
estek áldozatul. 

Éppen azért, ha az ujabb intézvények 
helyesen, s tekintettel az itteri népek hi- 
storiailag fejlett jogaira — alkalmaztatnak , 
nálunk még kevesebb romlás érheti a szüle- 
tési aristocratiát, azért pedig, hogy az 
ausztniai pénzaristocratia is csak ebből áll- 
hat elé; mert az még nem létezik; a mi 
kis pénzaristocratia fejlett ki a birodalmi 
fővárosban , az a birodalom sorsára nem 
lehet hatással, leejtheti a trónt, ha csak 
reá támaszkodik , de meg nem tarthatja , 
ninos ereje arra; merta birodalom nem egy 
nemzet, sőt nem is egy ország, s a pénz- 

aristocratia, csak egy kis szegletben emel- 
te ki magát, s nincs a nemzetek életébe 
gyökerezve. 

De az europai államháztartási viszo- 
nyok szerint fontossa vált a pénz-iparüzlet 

szerepe; annak nagy mérvet kell venni a 
birodalomban is, hogy ez a több európai 
nagy-hatalmakkal versenyezhessen. 

És nézzünk végig a birodalomban levő 

kásztokon, s látni fogjuk, hogy a pénz s 

magasabb üzletek honositására is, még 

szinte kiválólag, az aristocratia bir alappal, 

Igen is, alappal bir; de még térrel 

nem. A magyarnak, mely a birodalomi ari- 

stocrátia legföbb tényezője, nincsenek bank- 

jai, hol a nemzeti vagyon bizalmas viszo- 

nyok utján vállalatias forgalomba hozassék. 

Regény. 

Irta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 
(Folytatás.) 

Végre küzdelmembe került, hogy ne keres- 
sem föl Helleiéket. Hiszen oly közel laknak, 

parátként fogadnának, talán várnak is. Éreztem, 
mi jól esnék szives fogadásuk, mily enyhadó- 
lag hatna reám barátságuk és mégis ösztönsze- 
rüleg kerülém házukat, Gyakran kérdeztem 

magamtól, miért nem adok hitelt azon emberek- 

nek, kikkel ha néha összehoz a véletlen, s elé- 

jön Emma neve, oly kegyelettelszólanak felőle, 

mint fensőbb lényről, és vége nincs a sok ma- 
gasztalásnak, miket reá árasztanak, ... 

De a kétely és bizalmatlanság még mind 
gyakorlá felettem uralmát, és igy ellen tudtam 
állani ohajtásomnak. 

Én félve a csalódást, - remegve enszivem- 
181, elhatározám oly foglalkozást keresni, mi 
időmet igénybe véve, elyon multamtól, s lehe- 
töleg keveset hoz érintkezésbe az emberekkel. 
A gazdaságban keresék szórakozást. És csak- 
ugyan ez életben sok költőiséget fedeztem föl, — 
hisz általán az életlben sokkal több a költészet, 
mint sokan hinni akarják, csak mi nem tudjuk 
feltalálni, mert elérhetlen utáni vágyak teljesül- 
tébe keressük; van elég földmives is, – sől, 

mondhatni, a nagyobb rész, ki nem birja felfog- 
ni, minő szép pályát jelölti ki számára a sors. 
És ezekre nézve elveszett annak bübája, de 
azért ez életlől a költészetet megtagadni nem 
lehet. A gazda napjait a természet ölén tölti el 
attól várva tápját, valamint örömeinek is leg- 
nagyobb részét.... Az első virág feléje mo- 

solyg, az első fecske neki örömet hoz, a nyár 

A birodalom más tartományainak pénzinté- 
zetei tőlünk távol esnek, és Prága vagy 
Bécs nem lehet az nekünk, a mi Franczia- 
országnak Páris, mert egy uralkodó hivei 
bár, de nem egy nép vagyunk. 

A kormány pedig csak ugy versenyez- 
het más nagy állammal, ha itt benn, tarto- 
mányaiban, a civilisatio minden vivmányai 
hasonló tért foglalnak el. 

De e tért, különböző viszonyaink miait, 
nem lehet concentrálni; elébb létesülhet 
politikai, mint oekonomiai centralisátio. 

Ebből kifolyólag, a kormányzás fő fel- 
adata, hogy minden slatusnak megnyissa 
a kifejlés terét, sorompóját, csatornáit. 

Versenynek kell előállani a népek közt 
benn a birodalomban, hogy az összes bi- 
rodalom aztán a külföldel versenyezhessen; 
mert se Bécs, se Prága, se Trieszt, se Pest 
a birodalom productiv képességét nem kép- 
viselhetik külön, csak is együtt, öszvesen, 
s nem lehet tndni, mi fejlődhetik oly ponto- 
kon is, melyek még a közlekedés és össze- 
köttetés hiánya miatt éppen jelentéktele- 
neknek látszanak. 

Az ily vegyes népü államban minden 
tartomány, sőt szinte minden jelentéke- 
nyebb népfaj középpontján, egy - egy 
fővá- rosnak kellene nagyra emelkedui, 
hogy az összes emelkedés vállain annál 
nagyobb legyen a birodalom emelkedése; 
és pedig azért kell igy , mert a közvetőle- 
ges központok sohase képviselhetik való- 
di emelkedhetési képességünket. 

A létező eredményt képviselhetik, de 
a lehetőségest nem. 

Mert megengedhetjük azt, hogy a kor- 
mány középpontján állanak ele milhomo- 
sok: mig mi a vidékeken, térhiány miatt, 

ki nem fejthetjük a lehető industrialis és 

speculativ eredményeket; de a birodalom , 
a központi vagyon mellett is, mindig sze- 
gényebb annyival, a mennyivel minden 
egyes nép gazdagabb lehet, ha annak ki- 
fejtésére a kormány módokat, eszközöket, 
közvetitőket nyujt. 

Észleleteim alapján kitünik, hogy ná- 
lunk a nemességnél még van birtok és tő- 
ke-alap, a mivel kezdeményezheti azon elő- 

aranykalászszal jutalmazza fáradozását, az ösz 
gyümölcscsel ajándékozza meg, édesebbel, mint 
minőt másnak nyujt, mert ő ápolta fáját, vagy 
éppen ő ültette s nevelte föl,a természettel ke- 
zet fogva. – Mikor fáradtan haza megy, nyu- 
godtan pihen le; munkája megóvja a gondtól, a 
nagyvilág képzelt szükségei pedig nem hábor- 
gatják álmát, küszöbét hizelgő álbarátok nem 
lépik át, ugyan mit is keresnének kicsiny, egy- 

szerü, szinte szegénynek mondható lakában, 

mert azt, mi annak egyedüli kincse, a csöndes 
elégülést, ugy se orozhatnák el.... 

Meglehet, képzetem nagyobb szinekbentün- 
teté elém a földmives életét, mint a minő az a 
való életben; meglehet, azon egy pár család, 
melynek hajlékába belépve ily idylli lét nyomai- 
ra akadtam, csakiskivétel : de legyen bármiként, 
annyi bizonyos, hogy reám az békitőleg hatott, 
hanem czélomhoz még se vezetett, minek oka 
némileg a véletlen is volt. 

Egy népies ünnepélyre hivattam meg, hol 
Hellelék is megjelentek. Kivonnom magamat alig 
lehete, s ez alkalommal találkoztam Emmával 
viszont. 

Az első perczben nem ismert reám. 
Bemutatlanul szólitván meg, föllépésem kissé 

zavarttá tette. 
Kérdésemre : ha nem ismer-e? pirulva vi- 

szonzá : 
— Ismernem kell önt. Haungja , tekintete, 

előmbe lépése mind a felől gyöz meg, és mégis... 
— Emlékezzék gyermekkorára. 
— Ah Leo, ön az! igen, önnek kell lennie. 

— Látogasson meg ön minket. Szülőim igen 
fognak örvendeni, s nekem is oly kellemes 
leend elbeszélgetni önnel a borutlan gyermek- 
korról. 

— Miért nem lehet ama kort visszavará- 

zsolnunk, — viszonzám szomoruan, 
– Miért, miért nem! — ismétlé halkan 

haladást, melynek a speculativ nemzetek 
már birtokában vagynak. 

Kitünik, hogy azon szerep még reánk 
éppen vár, melylyel más helyütt a kifejlett 
polgári elem a nemesség hatalmát, s va- 
gyonosságát háttérbe szoritotta, és igy, 
mondhatni, a mi életrevalóságunktól függ 
egy részről, hogy mi magunk jövőnkkel 
a multat háttérbe szoritva, vigyük át bé- 
késen azon forradalmi processust, mely 
külföldön kaszt és kaszt között cserélteté 
el a hatalmat, s befolyást. 

Mert, a mint mondám, az ausztriai biro- 
dalom legnagyobb részében éppen nincs 
oly kifejlett polgári elem, mely akár va- 
gyonban, akár miveltségben, s üzleti ké- 
pességben a nemességgel versenyezhessen. 

De mig magunkban serkentjük az élet- 
revalóságot , kormányunk jóakaratától 
kell várnunk , hogy a tért arra nyissa meg, 
s illetőleg megnyitnunk engedje; mert ha 

terünk nem lesz, ugy minden igyekeze- 
tünk mellett egy félszázad kimerit minket, 
és ha kimerit, a birodalom lesz kimerülve. 

Mert sokkal fontosabb tényezője a bi- 
rodalom erejének a nemesség, mintse azt 
elszegényiteni, elbuktatni akarhatná a fő- 
hatalom. Dózsa D. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZES. 
Bukurest, 1858, jul. 8. - Tisztelt szer- 

kesztő ur! Ezen levelemet rég kellett volna, 
hogy becses lapjában közöljem , részint hogy 
hálámat nyilvánitsam általa a keresztényi sze- 
retettől annyira áthatott oláh nemzet nagyjai 
irányában , fesztut mor 
hatom, hogy székelyföldi tiszt. papság hasznát 
veszi a bukuresti kórházakról szóló rövid 
jegyzésemnek. 

Ha lenne utazó, – a mint van is, – ki Oláh- 
országot átutazva, keservesen panaszkodik az 
útak, hidak, vendéglők roszaságáról, a föld és 
szölömivelés, borkezelés , baromtenyésztés és 
több effélék rettentő elhanyagolásáról; de a mi- 
dőn Bukurestbe érve, az itteni kórházakat meg- 
látogatja, lehetetlen, hogy tisztelettel ne teljék 
el az oláh nemzet nagyjainak minden nemzeti- 
séget és keresztény felekezeteket egyformán át- 
ölelő krisztusi szeretetéről. Van e városban 
m 

vr-- k 

egyesek és a város által alapitott kórház öszve- 
sen öt; most még készül három. A meglévők 
nevei: 1) Brankován-kórház 150 ágygyal, a 
jövő őszön kezdve 210-el. 2) Kolcza-kórház 
196. Philantropia 120. Pantilimon 120. Szülész- 
kórház 26. Öszvesen tehát 612 ágygyal. Mind- 
ezen előszámlált kórházakban ingyen gyógyit- 
ják a betegeket, tartozzék bármely nemzet- 
hez és felekezethez. A szobák, ágynemü, öltő- 
nyök tisztasága, az élelem jósága, betegek 
ápolása, végtelen tiszteletre ragadja e jelenté- 
keny intézetek alapitói iránt a figyelmes szem- 
lélőt. Mindenik, de különösen a Brankován, 
annyi kényelemmel, mondhatni, pazar fénynyel 
van ellátva, mikint többet még csak kivánni se 
lehet. Mi lenne itt ezen kórházak nélkül azon 
számtalan székelycsaládokból, melyekseregestül 
özönlenek át a Kirpátokon. Csak elgondolni is 
borzasztó volna. De igy minden aggály nélkül 
nézhetnek a sötét jövendőnek eleibe 

Most az episzatok bejárják minden reggel a 
városrészeket, mohalakat, minden házhoz be- 
kiáltanak e szóval : szenetos? egészségben 
vagytok2? A betegeket kocsikra szedik , elvi- 
szik a kórházakba, ott ingyen ápolják, kigyóz 
gyitják, vagy, ha ugy van elvégezve tisztesé- 
gesen eltemetik. 1a 

A székelyföldi kath, és ref, papságnak azért 
szükség tudni ezt, mert sok hallgatójok hal el 
ezen korházakban, kikről mi itteni papok is 
semmitse tudunk. Ide jegyzem azért ezen kór- 
házak főorvosainak és lelkészeinek becses ne- 
veiket, hogy midőn mi egy-egy ide vándorolt 
s itt elhalt hallgatóik elhalálozásáról tudósitást 
adni nem birunk, sziveskedjenek ezen urakhoz 
folyamodni. Brankován-kórházban orvos 
Sekelari Demeter, pap Kelereseaó János, se- 
bész Krisanics Józsefés Rezei József magyarok 
Kolczában orv. Grunaus Kubics és Kiriadi! 
urak, sebész Bölöni József, magyar: Philan- 
tropiában orvos Polizó, Tirman és Török Já- 
nos, magyar sebészek. Pantilimonban orvos 
Hajneman, alorvos Gross, pap Dumitraki; szü- 
lész kórházban orvos Kapsza, alorvos Lébb. 

zak azókki kl áfayplvontt ég krajovat kórhá- 
dulnak. A ploestiben van 45 ágy, orvos Vásár- 
helyi Károly, alorvos Miskolozi János, magya- 
rok. A krajovaiban van 100 ágy, orvos Vlasto 
Emanuel, alorvos Hell Károly. Azon három 
kórhaz közől, melyek most épülnek egyiket 

épitik a katonaság, másikat Brankován, a har- 
madikat az evangelicus egyház; neve lesz: 
„Evangyelmi kórház.66 sestel 

Ezen kivül van minden commissiónak egy-egy 
orvosa és sebésze, kik az egészségre felügyel- 
nek, ezek is nem egyszer tudnak bizonyos tu- 
dósitással szolgálni. A veres commisio orvos- 

Emma, s arczára merengés gyönge fátyola bo- 
rult – pedig körülünk minden oly derült, oly 
vidám, mint egykoron, csak a malom látszik 
velünk osztani a mult feletti bánatot. Tudja-e 
ön már a malom és szegény Piroska történetét ? 
— Igen, igen, de ne szóljon kegyed róla, 

ne keseritse meg a viszontlátás édes perczeit, — 
szólék hévvel, s remegtem a felindulástól. 

Emma nem tudta, minő közelről érdekel en- 
gemet Piroska halála ; igy csakis részvétnek tu- 
lajdonitva zaklatottságomat, sziliden nyujtá ke- 
zét, mondva : 
— Igaza van önnek; ő szegény ugy se 

szenved már többé, ö boldog. 
Szemei megteltek könynyel. 
Oh mi szép, mily angyalian szelid volt 

e perczben.,... 

Oh vajha soha viszont ne láttam volna. 

IX. 

Másnap meglátogattam. 
Látogatásaim utóbb mindennapiakká lönek. 
Emma szülői, e jó emberek, - mint előre 

sejtém, rokonként fogadtak. 
Vajha sejthették volna, hogy minő szeren- 

csétlenné fogok lenni házuk által, akkor bizo- 
nyára nem engedték volna átlépnem küszöbjö- 
ket. Hanem ök annak nem okai.... 

Emmában viszont föllelni véltem mindazon 
tulajdonokat, mik őt elöttem gyermekkorában 
eszményiték. 

Ezen körülmény, és a molnárleány szerel- 
me végre azon meggyőződésre vezettek, 
hogy ha van is sok nő, ki egyedül a hiúság és 

élvvágynak él, vannak olyanok is, kiknél a sze- 
relem egy szent érzet, mit szivökbe zárva óv- 
nak meg a külvílág hideg érintésétől. 

tuúlszárnyalta a szellemi a nélkül, hogy érzemé- 
nyei beteges képzelgésekké váltak volna. Oly 
lény, kinek minden szava, minden tekintete 
ártatlansága és szivjósága felől tanuskodik. Ki, 
ha szenved, fájdalmát békén, panasz nélkül tudja 
türni, mig mások szenvedése könyet fakaszt 
szemeiben. És csakugyan felőle mindazok, kik 
ismerték, ily formán nyilatkoztak, főleg kiknek 
alkalmuk volt többet körében lehetni. En is miz 
nél többször láttam , annál több szép tulajdont 
véltem fölfedezni benne; noha nem akarva hin- 
ni enmagamnak se, elhatároztam minden sza- 
vát figyelemmel kisérni, hogy meggyözödjem, 
vajjon nem ámit-e el irántai rokonszenvem, de 
soha egyetlen tekintete se árulta azt el, hogy 
azon tulajdonok, mikkel birmi látszik, fölvett 

szerep lenne, ő mindig következetes maradt 
magához, a mi ritkán, vagy soha nem szokott 
megtörténni olyanoknál, kik oly erényeket sze- 
retnek fitogtatni a világ előtt, mikkel éppen 
nem birnak; azok rendesen levetik szinpadi 
mezöket, a mint fürkésző tekintetektől mentek- 
nek hiszik magokat, és ilyenkor éppen nem ne- 
héz szivökbe nézni.... s H ö 

Éppen ezért még ma is, ha visszagondolok 
reá, nem tudom, bünös, könnyelmü vagy szeren- 
csétlennek mondjam.... Herlsi sinalön 

Akkor elbüvölt voltam. iDe miként is marad- 
hattam volna érzéketlen, hideg, midőn e hölgy- 
ben öszpontosulva valának mindazon tulajdonok, 
mik képesek a férfiut meghóditani. Szép volt, s 
ifju, minden nemesb érzelem irántifogékony ési 
igénytelen. Alig hiszem, hogy ezer nő közöl 
egyben meglegyen ama gyöngédség, szivjóság- 
és szilárdsággal oly öszhangzatosan összeolvad- 
va, hogy gyöngédsége soha gyöngeséggé, lé- 
lek-erőtlenséget eláruló lágysággá nem fajult, 

se szilárdsága daczczá; mert ezen szilárdság 
Hitemmé kezdett válni, hogy ezen kevesek 

közé tartozik Emma, kiken a földit határtalanul 
olyszerű volt, mi a gyöngeséggel soha össze- 
ütközésbe nem jöhet, és a nönek válságos per- 



Bakalog, a feketeé Bárás, a kéké Alanáso- 
vics, a zöldé Daib, a sárgáé Lambert, a co- 
mite elnöke , protomedicus Gucsi Miklós. 

A tizenhét vármegyének is van egy-egy or- 
vosa, sebésze és gyógyszerésze, kiket az ország 
fizet, s a betegek dijnélkül gyógyittatnak. Van 
a szerencsétlen törvénytelen gyermekeknek az 
államtól fizetett orvosa; Brukhardt fogászt 
pedig azért fizeti a város, hogy a szegényeket 
ingyen szabaditsa meg a kinos fogfájástól. Or- 
szágos barom-orvos Lukács Farkas, egyszer- 
smind tanár is. 

Ha ezen jegyzeteknek vagy egy hazámfia 
hasznát veendi, igen örvendeni fogok. 

Koos Ferencz. 
Harasztos, jul. 11. 1858. - (Jégverés, ár- 

viz, szélvihar.) - Tegnap délután 2-3 óra közt 
rettenetes égiháboru, pusztulást és inséget ho- 
zólag, viharzott át több helység határain. Az 
utolsó itélet végpillanatja láttatott közelitni, mi- 
dőn a jégesővel terhelt fellegek a Bogát (az 
események előtt szabad föld), több községek bir- 
toka felett összetalálkoztak, s iszonyu szélvész 
kiséretében a harasztosi, sz-gyéresi, sz.- 
királyi, sz.-lón ai szép tavaszvetésekkel disz- 
1ő mezőkön átvonultak. Egy félórai idő alatt a 
diónagyságu, temérdek mennyiségben hulló jég- 
darabok az év reményét, a már csöthajtó török- 
búzát földre pocsékolták s ugy eltördelték, hogy 
a kiujuláshoz és tenyészéshez kevés , szinte 
semmi remény nincs. A szőlő ugy össze van 
rontva, hogy több évekig nem fog teremni. 
Ezen helység mindenfelől halmok és hegyektől 
van körözve. A lehullott jégzápor a falu alsó 
végénél egy percz alatt hullámtengert formált , 
mely több apró épületeket, kerteket, gazdasági 
szereket, házi portékákat magával ragadott, s e 
helység egyetlenegy dús szénatermö részét egé- 
szen elöntötte. A boglyákban, részint rendben 
lévő takarmány az árviz hatalmas rohanása ál- 
tal elsepertetett és eliszapoltatott. A forgószél 
több csüröket, kasokat felforgatott, s e tekin- 
tetben is nem kicsiny a kár. Az ily módon és 
jégverés s vizár által okozott kárt 40,000 pftra 
lehet tenni. Ezt a természet mindenható ereje 
lejebb szállithatja. Egy munkás nép aggasztó 
jövővel néz szembe. Vajha az emberek a csa- 
pások enyhitésére valahára oly eszközökhez fo- 
lyamodnának, melyek okos lényhez s a termé- 
szet törvényeihez méltók! Vajha a természet 
megrázó jelenségeiben Isten mindenhatóságát 
imádni s az emberi tévvéleményeket levetkezni 
tanulnák ! Avagy a jégesőnek kincseit 
láttad-e? melyeket én tartok a nyomo- 
ruságok idejére... És tudod-e, micsoda 
úton szokott szétoszlani a földnek pá- 
rája? melyből a földön szél lészen! (Job. 
38. – 22. 23. 24.) Basa Mihály. 

Algyógy ja 10-dikén, 1858. mel — Örömm 
.. , nucnunkbeh Aljeéstesen, hol én 
is születtem, a reformátusok azon öszvegből, 
mely gyült az egész helység korcsmárlási joga 
árendájából s az önkéntes adakozásokból, egy 
a mostaninál nagyobbszerü, jól rendezett, cse- 
réppel fedett csinos iskolát épitenek. A korcs- 
márlási jogot még a forradalom előtt pár évvel 
néhai t. t. Magyari Ferencz lelkész ur közben- 
járása következtében adták árendába a magyar 
nemesek és oláhok, olyformán, hogy három 
rész az árendaöszvegből legyen a reformáta 
ekklézsiáé, oskola számára, s egy része legyen 

a disunitus ekklézsiáé. Tisztelet néhai t. t. Ma- 

gyari Ferencz lelkész urnak, ki a közügy em- 

m2 
czekben hitelfeletti erőt ad feláldozni magát 
mindazért, mit jónak, nemesnek vallott, és 
azért, kit szeret. 

Szépségéről nem is tudom mit, mondjak, 
mert habár igézővé is tevék első látásra szelid 
tekintetű és mégis ragyagó fekete szemei, gyö- 
nyörü metszetű szája , szög fürtei, szóval egész 
arcza is idomos, s a mellett végtelenül gyön- 
géd alkata; mégis nagyon tévedett volna, ki 
szépségéről azonnal itéletet mondott volna. 
Látni kelle öt, midőn lelkét valamely nemesb 
indulat ragadta meg. Oh ilyenkor egészen át- 
változott. Egy angyaltiszta sziv mennyei ér- 
zelmei visztükröződtek arczán, minek minden 
vonala életet nyert, mintha valami csodálatos 
varázs vette volna ekkor körül, minek lehetet- 
len volt ellenállani, mi elkábitott és üdvözitett, 
és oly érzelmeket keltett fel a szivben, miknek 
létéről alig volt addig fogalmunk. 

Bármiként is igyekvém magamat meghazud- 
tolni, át kellett végre is látnom, hogy imádásig 
szeretem; bármiként is igyekeztem eleinte el- 
ölni szivemben a támadó szerelmet, czélt éppen 
nem értem. 

Kerülni akartam Emmát, és érezém, hogy 
nélküle lehetlenné vált számomra a lét, köré- 
ben pedig jobb, nemesebbnek éreztem ma- 
gamat. 

Megvetettem, megtagadtam multamat, sőt 
annyira mentem, hogy áldani kezdém sorsomat 
első csalódásomért, minek következtében Em- 
mát viszonláttam. A 

Csak egy volt, mi vérzé kebelemet; a gon- 
dolat Piroska halálára, de ez is arra szolgált, 
hogy válaszfalat emeljen multam s jelenem közé 
s közelebb vonzzon Emmához. 

rolytatjak.) 

--———— 
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filléreivel a nemzetnek ezen drága kincséhez ? 
bere volt s azért vérzett el 1848-ban , s árvái 
most minden pártolás nélkül Nagy-Enyeden lak- 
nak. Tisztelet a néhai nagykegyü Barcsai Zsu- 
zsánna ő nagyságának, az ekklézsia jelenlegi 
érdemes lelkészének és gondnokának s a többi 
nemes birtokos uraknak, kik a közügyért nem 
sajnálták korcsmárlási jogaikat feláldozni, hogy 

Alpestesen , hol fájdalom , csak az iskolába 
járt kevesek tudnak magyarul s a többség olá- 
hul beszél, egy a mostaninál tanitásra alkal- 
masabb iskolát épitsenek, s egy jól kiképzett 
neveléshez értő tanitót tartsanak, hogy a vi- 

lágtól elmaradt honfiakat ne engedje tovább sü- 

lyedni a tudatlanságba. Nevelés egyedül az , 
mitöl egyének, családok s nemzetek boldogsá- 
ga függ. De nemcsak a férfiak, hanem a nők 
is szükséges hogy jól neveltessenek, hogy eré- 
nyes, erkölcsös , felvilágosult, jó honleányok 
legyenek, mert Gracchusokat csak Cornéliák 
nevelhetnek. Szentebb és üdvösebb czélra sen- 
ki se adhatja pénzét, mint szivet és lelket-mi- 
velő intézetekre, s bátran mondhatom, ki a 
közügyeket, tanuló és nevelő-intézeteket nem 
pártolja, önző rosz ember, s nem érdemli meg 
az emberek szeretetét és becsülését. 

Mint algyógyi lakos, nem tehetem , hogy 
egy pár sor emlitést ne tegyek a gyógyfürdőről. 

Gyógyfürdő, mely a forradalom előtt a va- 
dahunyad-megyei nemes osztály, s több más 
vidéki földbirtokos urak által az egészség s él- 
vezet nyerése tekintetéből nagyon látogatott 
volt, most ismét annyi magyar nemes birtokos 
ur s több más tisztes állásu vendégekkel van el- 
látva, hogy minden szoba el van foglalva. Él- 
vezetnyujtó, igen hasznos sok betegségekre 
nézve a gyógyi fürdő , magam is tapasztaltam 
gyógyerejét; de ha egy orvos is lenne a firdőn 
mindig, sokkal jobb lenne a betegekre nézve 
s aztán ha a kényelem s élvezetre több gond 
lenne forditva, sokkal inkább meg lennének 
elégedve a vendégek. Köszönettel tartozunk a 
kerületi elnök urnak, ki a fürdői útat kijavit- 
tatta; átlátjuk, hogy most a legnagyobb mezei 
munka közepettet nem tehetett többet, mint a 
mennyit tett az elnök ur, de reméljük, öszire, 
a mezei munka bevégzése után, az egész fürdői 
útat maga rendjén meg fogja csináltatni. Miu- 
tán a Marosvize a közepetáján volt porondtorla- 
tot az algyógyi átjárónál elmosta, ha a mostani 
rúddal hajtó hajó helyébe az illető nagytiszte- 
letű urak egy kényelmesebb, biztosabb köteles 
hajót állithatnának, igen nagy köszönettel tar- 
toznék minden ottan átjáró egyén. 

Algyógyi. *) 
Tasnád. jun. 30-án, 1858. – Járás-főnö- 

künk, t. Boér Demeter ur, másuvá rendeltetvén, 
a mult héten vett végbucsut tölünk. Maradan- 
dó emléket haovott fenn váraennknaa

l -am -- 
Kery dlszére válandó gr. kath. diszes kötemp- 

lom, a régi elavultnak helyébe lett épitésének, 
ugy a ref. templom kijavitásának eszközlésére, 
az elsőhöz szép összeggel járulván. 

Ujonnan érkezett járás-főnökünk, t. Abend- 
roth ur, vette át az e vidékre annyira fontos já- 

rás-főnöki állomást, melyhez mi, a közmivelő- 

dés tekintetéből, annyi sok szép reményt kötünk. 

Vajha ugy igazgassa vidékünket, és városun- 

kat, hogy e még igen sokban hátramaradt része 

édes hazánknak, mind anyagi, mind szellemi 

*) Becses leveleit mindig szivesen fogadjuk, a nél- 
kül, hogy azokért valamely beigazitási dij szükségeltet- 
nék. Szerk. 

TÖRTÉNETIRODALMI LEVELEK. 
V. 

(Folytatás.) 

Szalay, János király és a diplomatia 
czim alatt, egy terjedelmesb munkát kezdett meg, 
melyből már három közlemény az olvasó kezen 
forog. Számtalan, buváraink előtt is uj és isme- 
retlen, adatot tár fel itt Szalay, s éppen Magyar- 
ország szétdarabolása korából s kiválólag olya- 
kat, melyek azon idők megértésére szüksége- 
sek. Ki tudja, hogy János királyról történet- 
iróink az ujabb és régibb korban mennyi alap- 
talant mondtak el, s mily ferde szinben álliták 
az olvasó elibe, e czikkeket bizonynyal fogja 
méltányolni. 

Éppen ily fontos a maga szemében Lukács 
Móricztól „Róma régi történeteinek hi- 

telessége és eredete." A tárgygyal külföl- 
dön a kitünő irók egész serege foglalkozik s az 
ily tartalmu munkákból már is egy egész kis 
irodalom készült: mig nálunk magyaroknál az 
eszme megpenditve is alig volt. Azon munkát, 
mely a régi római történetek hitelessége mel- 
lett szól, Ámpére gyönyörü czikkeit, Csengery 
tanulmányaiból ismeri közönségünk, mert a 
Szemle a kép másik felét mutatá be. De a rombo- 

lás megdöbbentő munkáját nem egy rideg kér- 
lelhetlen kéz viszi véghez. Szerző mély fájda- 
lommal hódol az igazságnak. A bálványt, mely- 
ben egy nép századokon át hitt, melyet a világ 
azóta is bámult, s melyen az ifju ma is annyi 
élvezettel csüng, a szép de tártalapu bálványt, 

midőn ledönti, nem kérik bevallani, hogy „a 

római nép előkorának történetét a maga képé- 
re teremtelte: jellemének bélyegét rányomta 
annak minden lapján,." S ebben áll a római tra- 
ditiok fontossága. Ha nem is hiszünk azokban, 

1 de csüngünk rajtok a polgári erény, hazafiság s 

vélekedhetik ugy is, „hisz majd eljő a szinésznő 
onnan, megkeres az engemet is, akkor adok, a 
részéről örvendetes gyarapodást vehessen , s a 
nemzeti mivelődést elősegitő intézményeink itt 
is gyókeret verhessenek. 

Városunk elsőrendű egyenruhás barna ze- 
nésztársulata - mint a hét szük esztendő , meg 
a hét markotai ördög együtt véve, ergo 14-en— 
elindultak f. hó 23-án, hangszereiket körülhor- 
dozni hazánk jelesb városaiban, hogy hangver- 
senyekben produkálják magokat. Szép és nagy 
remények fejében indultak el, s mi jó vélemény- 
nyel bocsátottuk el a kritikus útra öket; s ohajt- 
juk, hogy arassanak a zenészet mezején magok- 
nak művészi koszorukat. 

Emlitve volt e lapokban , hogy bennünket 
szinészek látogattak meg, kár biz ő érettük he- 
lyet és tinlát vesztegetni; hanem, még se lehet 
elhallgatni a szinészet ügyét nem fel de leemel- 
ni törekvő, s valóban botránkoztató eljárást, 
mit a szinészetnek ezen megtestesült parodiája 
itt fel mutatott Lenkeiné asszony directioja 
alatt. A társaság tagjairól, Csabin és nején ki- 
vül, kiknek játéka türhető volt, nem sokat mon- 
dunk; de igen, az emlitett igazgató ellen, ne- 
vezett direktor ur.. báh!.. di-rec-trix...? a tár- 
saság ide lett megérkezése előtt, szinte két hét- 
tel eljöve városunkba , s bérletet nyitott előre 
12 játékra, a miböl aztán, nagy várakozás után, 
megérkezve a többi népség is, le is töltöttek 
hatot, erős türelmünknek infámis próbára-té- 
telével, s gondolja el, a t. olvasó, ráfogták, hogy 
az a hat játék, nem hat játék, hanem 12 , nemde 
mennykő egy mathematikus lehetett az a dir....21 
hogy hat mégis 12 persze! mert a próba is já- 
ték, s azt is beszámitották bizonyosan, és mi, 
szerencséjökre, elhittük, hogy biz ugy van az, 
s engedtuk, hadd szerezzenek másoknak is még 
több szép mulatságokat, legelsőben is a nyir- 
bátori t. cz. közönségnek, hova pályázni szán- 
dékoztak. 

Azt ez alkalommal mégis megsugjuk min- 
den illetőknek , hogy az eféle válogatatlan faj- 
tából való kiadásu historiákkal megnépesitett 
ponyvát inkább ne akarjanak kiteriteni itt mi- 
nálunk,se hogy elromoljon szinházi kisközönsé- 
günk egészséges élv-vágya; mert a szinészetet 
illetőleg még sokkal kényesebb gyomrunk van, 
s mégeddig a művészeti élvezet magasb szem- 
pontjából tekintjük nagyobb részét a szinjáté- 
kot, s ugy kivántuk élvezni, tehát tölünk tel- 
hetőleg pártolni is; mint hogy az eféle dib- 
dáb-portékákkal meg tudnánk elégedni, jó kis 
társulat mindig meleg pártolásra talált, s hisz- 
szük, találand ezentul is nálunk; mert igaz az, 
hogy ügyes és jól szervezett társulat teremt jó 
közönséget a vidéken is. 

És itt ezzel leróvjuk városunk rész rőli tar- 
tozásunhat azun vidéht t. urah, és urhoölgyek, 

előtt, kiket nevezett nő-direktor, azon ál-okból, 
újolag, s ohajtjuk, utóljára keresett meg, ala- 

mizsna-adás végett, hogy városunkban éhen 
hal meg a társulat, nem pártolja közönségünk a 
szent ügyet, hát csak azért szed össze L..né 
asszony nehány életunt mesterlegényt s t. ef. 
s telepiti be a városba, hogy ő a vidéket, azok 
örve alatt, bekunyorálja, s hagyja öket fizetetlen 
küzdni addig éhséggel; hát aztán, ily eljárással 
minő képzetet szerezhet magának a szinügyről 
annak hő pártolásáról, az oly megkeresett fa- 
lusi egyéniség , ki körülményei miatt nem lát- 
hatá meg a nemzeti szinházat, s kivánhatjuk-e 
töle, hogy hirlapi felszólalás után, ő is járuljon 

hősi elszántság ama szép és magasztos példáin, 
s legyenek bár e lapok a képzelődés lapjai, még 
sokáig fogják a világot lelkesitni az ott előso- 
rolt példák. 

A harmadik czikk: „A földbirtoki hitel, kü- 
lönösen a hitelintézetek," nemcsak irálya, szép- 
sége, népies előadása által lánczolja le figyel- 
münket, hanem a legkorszerübb czikkek egyi- 
ke, mit csak a Szemle nyujthatott. Egy nagy 
eszme van megpenditve : állitsunk hitelintéze- 
teket, mik nálunk, földmivelő népnél, kétszere- 
sen fontosak. A magyar vagyonosságnak s az 
által a nemzetiségnek egyik fötámasza az, va- 
lamint története is tanulságos. De nem állhatom 
meg, hogy szerző nemes szavait ne idézzem , 
melylyel czikkét bezárja : 

„Midőn ezen —a földbirtoki hitelviszonyok- 
ról tartott szemlét bevégeztük , nem mulaszt- 
hatjuk el, hogy végezetül nehány komoly szót 
ne intézzünk hazánk földbirtokosaihoz. 

Nézzük végig minden nemzet törvényköny- 

veit; sehol se fogjuk találni oly következetesen, 

oly határozottan, s mondhatni oly tulzottan ki- 
fejezve a törvényhozás szándokát; „megőrizni 

és föntartani az ősi birtokot az eredeti birtokos 
kezénél," mint a majd egy évezre les törvény- 
hozást magában foglaló nemzeti törvényköny- 
vünkben, a „Corpus Juris"-ban. 

A birtok-stabilitas nem kis tényező a hon- 

szeretet hathatós ébresztésére és megerősitésére. 
Ha a honban az egyes birtokos családoknak 

van némi csekély ingatlan birtoka, mely szá- 

zadokon által ndmzedékről-nemzedékre száll, 
az eldődök emléke által mintegy szentesitve, 
nem sokszoroztatik-e százszoros kegyeletteljes 
kötelékekkel azon honszeretet , mely nélkül 

nincsen a nemzeteknek jövőjük. 
Nem félthetjük addig nemzetünket, mig a 

szeretett haza földje annyira túlnyomólag a régi 

kezek közt marad, hogy a hozzá jövő uj ele- 

mit lehet.66 S igy nem lesz csoda, mint itt tör- 
tént, hogy a megérkezett Thalia-papnét meg- 
kinálják az ő méltóságos boszankodására a szin- 
ügy iránti jó érzésből egy tányérliszttel. Szol- 

gáljon meg kiki bériért. De egy szent ügyet , 
mely a nemzeté , melyet a nemzet tagjainak 
kell igen pártfogolni, mint sajátját, ne sze- 

nyezze be senki bünös sáfárkodásával , s ne 
használja fel eszközül önhaszonlesésinek, ép- 
pen ily utakon-módokon hajhászni szinügyiránti 
pártfogókat, egy nemzet becsülete ezt nem en- 
gedheti meg. 

Aggodalommal nézünk a jövő elébe; az 
egész évben uralkodó száraz időjárás mind őszi, 
mind tavaszi vetéseinket igen elsitányitá, leg- 
inkább kaszáló-réteink felette szüken termették 
a takarmányt, főleg az ezelőtt oly dus növény- 
zetű Ér körüli helységek sik határain; a szőlőre 
még eddig semmi panasz a vidéken. 

Egy vidéken se lehetett talán oly különbö- 
ző, s egymással ellenkező meteorologiai tapasz- 
talokat szerezni, mint Tasnád vidékén; itt né- 
mely helységben alig volt tavasz óta kétszer 
eső , mig a szomszéd helységben az gyakori 
volt, s mig egy kis darab helyen záport és je- 
getszóró fellegek lebegtek , azalatt egy míld tá- 
voli szomszéd helységben a legcsendesebb, s 
tisztább idő volt. Az is különös, hogy még mind 
az egész évben hozzánk É. K. É. felől jótt a szél, 
s jobbadán rohanó dühvel; ily szeszélyes idő- 
járásunk még nem volt, mint az idén , s e miatt 
a gabona ára is nagyot emelkedett f. hóban 
piaczunkon. 

Tisztabúza köble 6 forint 24 kr. – 7 frt. 
12 kr.. Elegybúza 6 frt. - 6 frt. 24 kr. Rozs 
5 frt. – 6 frtig. Tengeri 5 frt. - 5 frt. 36 kr. 
A vásári régia-kezelés a birtokosságtól a vá- 
rosi hatóság kezelésére tétetett által, ámbár a 
haszon igen csekély lehet, s igy a regálé-vesz- 
teség se lehet nagy. 

Végén csattan az ostor. Péter Pál napja 
szépen virradt fel, de már déltájban déli vonalban 
egy terhes felleg, villanynyal telve, huzódott ke- 
resztül, mely hihetlen mennyiségü jeget szórt, 
ugyhogy a szilvási határnál kezdve, Tasnád- 
Szántónak majd minden terményét semmivé 
tette; több sertést és apró-marhát ölt meg, s 
oly vastagon hevert a jég a földön, hogy a jég- 
vonalon túl lévő szarvasmarhát át nem lehetett 
rajta hajtani. Meddig ment az Ér felé a jég, még 
nem tudjuk, de hogy roppant károkat okozott, 
azt, fájdalom, eddig is tudjuk. r.l 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= A cs. k. pénzügyi magas miniszterium- 

nak 1858. ápril 30-ról kelt s a birodalmi tör- 
vénylap ez évi folyama 67-dik számában közzé 
tett kibocsátványa szerint következő ezüst pén- 
zek és váltó (köznyelven apró) pénzek fognak 
az ez országban forgalomban lévők közöől, a fo- 
lyó 1858-ik évi oktober végével a forgalomból 
kivétetni az egész birodalomban: 

Ausztriai ezüst pénzek: 1) a fél-forin- 
tos (30 kros) még 30 kr, 2) a régi tizenhét krs 
(15 kr értékü) (közneven máriás) 15 kr, 3) A 
tizenöt kros 15 kr, 4) a régi hét kros (6 kr ér- 
tékü) 6 kr. 

Réz apró pénzek: 1) a hat kros bécsi 
becsben, vagy is két váltó garasos 22/, kr, 2) a 
három kros bécsi becsben, vagy is egy váltó 
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meket magába olvaszthatja. A birtok és vagyon 
befolyást ad, irányt tüz még ott is, hol meg- 
szünt a nemzet a maga belviszonyaira hatást 
gyakorolni. 

Nemzete ellen vét, a ki elfeledi, hogy elő- 
deinek köszönheti magasabb birtoki és szemé- 
lyes állását; de nemcsak nemzete, hanem ön- 
maga és utódjai ellen is vétkezik, a ki bármely 
viszonyok közt nem tudja megőrizni az ősi bir- 
tokot. 

Legyen azért a magyar termé zetben gyö- 
kerezett mély érzés, hogy igyekezzünk meg- 
tartani s utódainkra hagyni az ösi hazát, mely- 
ben apáink és mi születtünk; igyekezzünk, ha 
növelni és disziteni nem tudjuk, legalább a ma- 
ga épségében megtartani az ősi földet , mely 
eleinknek tekintélyt és politikai befolyást, ne- 
künk élelmet szolgáltatott, habár a ház nádfe- 
deles szerény lak, vagy tornyos kastély; habár 
a föld, a mit örökségünknek nevezünk, urada- 
lom, vagy egy kis tanya körül elvonuló dülő 
föld! Legyen ezen érzés elég erős bennünk a 
józan előrelátó számitás, gazdálkodás, és ha 
kell, nélkülözni-tudás elveit megerősíteni; le- 
gyen elég erös a hiuság, fényüzés és álszégyen 
oly könnyen terjedő s vagyont fogyasztó haátá- 
sát körünkből kiirtani. 

Ha józan, előrelátó, gazdálkodó és hiuság- 
tól ment, tántorithatlan, szigoru szabályok sze- 
rint járunk el vagyonunk kezelése körül; ha 
meggazdálkodott flléreinket a jövő nemzedék 
életteljes növelésére, földünk jövedelmezőbbé 
tételére s hazafiui czélok elősegélésére áldoz- 
zuk; béke és nyugalom szállja meg családi éle- 
tünket, s bármily viszonyok közt függetlenül 
fogunk megállni tudni, a jövőnek fentartjuk 
magunkat, s magunk fentartása által fentartani 
segitjük nemzetünket. 1 

(Vége következik.) 



rasos 11/, kr, 3) a két kros bécsi becsben, 
is a váltó krajezáros - % kr, 4) az 

egy kros bécsi becsben, vagy is az egy váltó 

krajczáros — '/, kr, 5) a 1/, váltó kros — 1/, 
kr, 6) a conventios három kros (1851-ben ve- 

rettek) 3 kr, 7) a conventios 1/, kros — 1/, kr. 
A fennebb elősorolt ezüst pénzeket 1858. 

oktober 31-ig bezárólag conventios pénzbeli 
eddigi értékökben a közpénztáraknál minden fi- 
zetésekre lehet forditani; de 1858. november 
1-től fogva csak ezüst anyagképpen fogadják el 
a császári beváltó hivatalok. 

Azon réz (apró) pénzeket, melyek a fen- 
nebbiek szerint f, évi oktober 31-kén a forga- 
lomból kivevődnek, a cs. k. magas helytartóság 
idei 13,476/1165. sz. alatti rendelete szerint a 
cs.k. országos pénztár Szebenben, másutt pedig 
a cs. k. gyül-pénztárak az összeg mennyiségé- 
re való tekintet nélkül beváltják hat kros — és 
még forgalomban maradó conventios becsü réz 
pénzekkel, sőt a pénzt bévevő hivatalok fel 
vannak hatalmazva befizetéseknél a forgalomból 
kimenő rézpénzeket is öt conv. frtra fölemelt 
összegig elfogadhatni. 

Az irt időn túl e pénzek is csak réz anyag- 
képp fognak sulyszerint elfogadtatni, mégpedéig 
Erdélyben csak is a károly-fejérvári pénzverő 
hivatalnál. 

Minthogy ezen fensőbb intézkedések által 
mindenkinek elég idő és elég könnyü mód van 
nyujtva arra, hogy az előbbiekhez képpest for- 
galomból kimenő pénzein túladhasson, az érin- 
tett pénzeknek nyerészkedési, vagy uzsorásko- 
dási czélbóli beszedésétől annyival inkább óva- 
kodni kell, mivel a közigazgatási hatóságok a 
hasonló kisérletekre a legéberebb figyelmet 
fogják forditani, hogy a hibás maga rendén fe- 
leletre vonathassék. 
= Az erdélyi kölcsönös jég- és tüzkár- 

mentő társulatnak a jelen első félévi kimutatása 
áll előttünk, a melyből láthatólag a tüz- és jég- 
kármentési szakban, a lefolyt félév alatt bizto- 
sitott értékösszeg 4,576,932 frt s 13 krt tesz, 
a fedezeti pénzeké, a dijpótlási kötelezettség oda 
számitásával 322,629 fi 35 kr. Összehasonlitva 
ezen intézet jelenlegi állását a tavaly ilyenkori- 
val, ugy találtatik, hogy ez egy év alatt 1,283,651 
ft 14 kr biztosított értékkel, és 67,873 frt 44 
kr kárfödözeti pénzerővel gyarapodott. Ha el- 
gondoljuk most, hogy a marosszéki tüzkár- 
mentő-egylet iránt is a részvét sokszorozta ma- 
gát, hogy a magyar általános biztosítás is se- 
besen terjed hazánkban, ugy találjuk, hogy a 
vagyonbiztositás jótékony befolyását népünk 
mind nagyobb mérvben kezdi fölismerni, a mi- 
nek csak örvendhetünk. 

= Az első magyar általános biztositó-tár- 
saság, kolozsvári főöügynöke , Kővári László 
ajánlatára, az ügynökséget Algyógyon: Dá- 
né Mózes lelkész , Égenben : Pap Vilmos, 
földbirtokos, Fejérvártt: Publig József, ke- 
reskedő, Hagymás-Láposon: Soós Ferencz, 
lelkész, Lekenczén: Scholter Gyula, posta- 
mester, Noszolyon : Kabós Mihály, földbirto- 
kos, Tekén: Varga Sámunl, lelkész, Válasz- 
úton: Fülöp István, postakezelő urakra ruházta. 
= A Finály és Régeni által szerkesztett, s 

az általunk is minden alkalommal méltán meg- 
dicsért latin-magyar iskolai szótár utolsó füze- 
te is megjelent, melynek szerkesztése közt a 

derék tanár Régeni kihalván , szerkesztő-társa 
ezen füzet előszavában az elhunyt rövid élet- 
iratát adja. 

*,* Erdély bányászata a mult 1857-ik 
év folytán 10,755 személyt foglalkodtatott ; 
ezek közt 1842 nő és gyermek is volt. E kere- 
set-ágban tehát Erdély népességének 0. 5 ré- 
sze vön részt, vagy is minden 10,000 lélekből 
54. A hánya-vállalatok száma 1323-ra ment; 
és pedig ebből a kincstáré volt 135, magáno- 
soké 1188. Arany és ezüstre 1189 vállalat dol- 
gozott, vasköre 80, más fémekre 64. A bánya- 
vállalatokból igénybe vett összes földterület 
3,204. 243 ö1 vagy is 2002 holdat tett. A 
bányatermékek összes értéke 2. 239 225 pftra 
tehető; esik tehát minden holdra 11418 pfrt. 
= N.-Szebenből értesitenek , hogy a szép 

és mivelt lelkü hölgy, a jó és engedelmes gyer- 
mek, Barcsai Vilma, mlts Barcsai László ur 
egyetlen leánya, f, hó 4-kén, életének 14-dik 
évében meghalt. Hülttetemei 6-kán tétettek a 
b, Bruckenthal-család sirboltjába. Béke poraira ! 

* Oszinte örömmel értesitjuk olvasóin- 
kat, hogy a temcsvári magyar lap létesült. A 
„Delejtü első száma előöttünk fekszik, s solid, 
csinos külsőjevel , mind érdekes tartalmával 
ajánlja magát. A „szerkesztői előszó a kiadó 
és felelős szerkesztő Pesty Frigyes urtól már 
magában érdekes czikk, mely tanulságosan tá- 
jákozza az olvasót a lap keletkeztének indoka 
és czélja felől, A „Delejtü- jelentősége ré- 
szint abban fekszik, hogy az oly vidéken jele- 
nik meg, a hol eddig semminemüű magyar köz- 
löny nem volt; részint abban, hogy a tudomány 
és anyagi érdekeket egymás mellé állitván, 
azon irá nyt mutatja ki, mely egyedül vezet a 
nemzeti mivelődés és vagyonszaporodás czél- 
jához. De a komolyabb feladványok mellett, a 
lélek nemesebb gyönyörködtetését se mellőzi a 
lap, minélfogva szépirodalmi dolgozatoknak is 
nyitya áll a rovat, Az első szám tartalma : szerkesztői előszó a szerk.-től; Bécs bevétele, 
és Mátyás király végnapjai Dr. Ötvös Ágoston- 
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tól; (Levelezések) Lunkány; (Tárcza) A sirig, 
beszély K. Emiliától; Tesmesvári ujdonságok; 
Szerkesztői távirda. Meg elenik a lap Temesvá- 
rott minden kedden , 4-rét alakban. Előfizetési 

dij félévre : 3 frt, egész évre 6 frt p. p. E la- 
pot, melynek élén egy szép ismeretekkel biró 
szakférfiu áll, komolyan ajánljuk a közönség 
figyelmébe. 

KÜLFÖLD. 
Az etiollesi zöldben kedvökre mulat- 

hattak a conferencziázó diplomaták, de ugy 
látszik, hogy a leküzdött munka utáni ál- 
domást nem itták meg a Walewszki fényes 
lakomáján se, s jól értesült levelezők sze- 
rint az értekezletnek nem csak ez egész hó 

folytán, hanem még augusztus első felé- 
ben is folyvást dolga lesz a fejedelemségek 
kérdésével, kivéve a cherbourgi innep 
napjait, hová a meghatalmazottak is meg- 
hivást kaptak. Augusztus közepétől aztán 
oktober hónapig fogna a szünet tartani, mi 
alatt egy bizottmány azon szerves szabály- 
zat kidolgozásán izzadna, mely Jassyban 
és Bukurestben közzé tétetvén, ez ügynek 
teljes elintéztetését jelölendi. Mielőtt azon- 
ban ez megtörténhetnék, előbb e szabály- 
zatnak az ismét egybegyülendő meghatal- 
mazottak elé kell jóváhagyás végett terjesz- 
tetniek, mire aztán a dunahajózás kér- 
dése fogna szőönyegre jőni, ha csakugyan 
őszre e nehezen érő gyümölcs meg lenne ér- 
lelve a conferentia asztalára. 

Mi a fejedelemségek kérdését nézi, az 
e körüli viták még nem igen léptek ki a kü- 
lönböző tervek vizsgálásának stadiumából. 
Határozatokról tehát még se volna szó. Né- 
mi biztosabb tudósitást a fejedelemségek 
sorsa felől az angol „Post" kiván nyujta- 
ni. Szerinte a két tartománynak egy ide- 
gen fejedelem alatt leendő politikai egye- 
sitésének eszméje a párisi udvarnál valódi 
támogatásra nem talált. A fejedelemségek 
valószinüleg ismét két hoszpodár kor- 
mányzása alatt fognak állani , a kik fel lesz- 
nek hatalmazva, hogy fontos alkalmaknál 
egy tanácsot hivjanak össze a románok 
politikai és kereskedelmi érdekeik képvi- 

selése végett. A porta kötelezni fogja ma- 
gát oly helytartókat nevezni ki, kiktől a 
törvények igazságos kezelése várható, s 
az államok pénzügyi igazgatásával megszü- 
nend visszaélni. A hoszpodárok jövőben 
nem vásárlandják állomásaikat Stambulban, 
hogy a népet kiszivatyuzzák a Duna mellett, 
de felelősek lesznek nemcsak a portának , 
hanem erkölcsileg az europai hatalmaknak 
is. Mind igen jámbor szép ohajtások. 

A franczia , s angol koronásfők cher- 
bourgi találkozása immár bivatalosan meg 
van állapitva. A tulajdonképpi ünnepélyen 
nem lesz a királynő jelen, mivel ott mula- 
tása csak egy napig tartand. Az ünnepély 
pedig még 8-án lesz, minthogy a kikötő 
vizzel megtöltése arra szükséges tényező, 
s Napoleon még nem vihette annyira a dol- 
got, hogy a tengerdagályt is a diplomati- 
cai udvariasságnak alája vesse. Hirlik, hogy 
meghivás ment volna az európai udvarok 
valamennyi harczos-admiráljaihoz, az ün- 
nepélyre megjelenés végett, s remény 
van ahoz, hogy Koszta nagyherczeg e 
meghivást el is fogadja. 

A montenegroi ügybaj a politikai 
viták első heves csatasorából ugyan visza- 
szavonatott , de azért a csend a törökor- 
szági lázangó tartományokban korán sincs 
helyreállitva, s a felkelés ott még idegen 
elemek által még mindig ébren tartatik. 

Spanyolország. — Madridból ir- 
ják: „Gr. Lucena (O'Donnell) minisz- 
teriuma éppen ugy el van tökélve, mint 
volt Isturizé, I. Malmesbury sértő szavaiért 
Angliától felvilágositást kérni. Aláhb hagy- 
hatna az ujjhuzással a jó spanyol, mert 
félő, hogy az angol kormány megteszi, a 
mit a „Times-, már penget: „Ha már Ku- 
bának rabszolgaszállitó országnak kelljma- 
radni, jobban szeretjük, ha amerikai kéz- 
re kerül.6 

Anglia. - Az indiai háboru felől 
mennyire elütnek az angol lapok tudósítá- 
sai a francziákétól. A ,,Timesé szerint ez 
átkos háboru már be volna fejezve. A föl- 
kelés, a mint e lap mondja, aránylag cse- 

kély kerületen van öszpontositva, mely a 
Ganges és Dzsumma közt fekszik, s a lá- 
zadóktól, kik csak azért jelennek meg, 
hogy a kir. csapatok közeledtekor azonnal 
elhordják magokat , többé nincs mit tartani. 
Hadszereiktől lassankint megfosztattak, s 
a belföldiek már csak guerilla-harczban áll- 
nak ellent. Nagybritanniának jelenleg In- 
diában 166,000 főnyi serege van, mely 
közt 54,000 angol van, 355 ágyuból álló 
tüzérteleppel. 

— Az angol felsőházban Harring- 
ton gróf jelenté, hogy a parliamenti es- 
küt tárgyazó bill harmadszori felolvasása- 
kor oly módositványt fog előterjeszteui , 
melynek czélja a zsidókat eltiltani attél, 
hogy a ker. vallásra vonatkozó törvényja- 
vaslatok felettiszavazásban részt vegyenek. 

Törokország. - Stambulból 
jul. 1-ről irják a „P. Lloyd"-nak: „A mold- 
va-oláh unionista-ügynökök, mint jól ér- 
tesült kutfőből hallám, igen érdekes utasi- 
tásokat vettek Párisból. Ezek szerint nekik 
feladatuk nyugtalanságot készitni elő a két 
fejedelemségben, mivel Francziaország még 
egy ideig az unioellenes hatalmakkali ál- 
barátságnak fenntartása végett kénytelen 
volt a conferentiákon az utóbbiak kivánsá- 
gának engedni. A zavargások majd ürü- 
gyöt adnak Oroszországnak egy hadtesttel 
megszállani a fejedelemségeket, s akkor a 
keleti kérdés ujból azon pontra lesz vissza- 
esve, a hol 1853-ban állott. Ez volna a 
fejedelemségek függetlenségének egyetlen- 
egy utja. Kérdés azonban, ki fogná első 
átlépni a fejedelemségek határait ily zavar- 
gások kitörésekor, Oroszország-e, vagy 
Anglia.6 

Stambulból irnak a jelenleg Czirkassiá- 
ban működő cselszövények felől is, mely- 
nek mestere a Cz artoriszki-párt vol- 
na. Azon tudósitásra, miszerint majdnem 
az egész Czirkasszia Na i bnak hódolt meg 
és Sefer pasa az ő áruló levelének nap- 
fényre jötte után kevés párthbiveivel egye- 
dül maradt, Zamoyski bizonyos tanár Ach- 
medovicstól, a ki korábban legio-tag volt, 
egynéhány szekrény vadászpuskát, kato- 
naruhát, s egy lengyel nemzeti zászlót 
küldött Stambulba Jordán nevű ügynökéhez, 
hogy mindazt rögtön küldje el Czirkassziá- 
ba Seferhez és Lapinszkihez. A küldemény 
eddig meg is érkezett az illetőkhöz. Az em- 
litett tanár azt fogja a cserkeszekkel elhi- 
tetni, hogy e segély Agliából jön, an- 
nak bizonyságául, hogy Anglia semmitse 
akar Naibról tudni, s csak Se fer pasát 
akaraja támogatni. A cselszövény igen ü- 
gyesen van kigondolva, mivel egész Czir- 
kasszia Angliától várja szabadulását, s az 
angol név most a cserkeszek közölt na- 
gyon népszerü. De remélhető, hogy a cser- 
keszek még jókor felvilágosulva nem fog- 
nak a kelepczébe esni. 

Francziaország. - Két kormány- 
lap, a „Patrie"t és „Payst között meddő 
vita foly a szabadság felett. A „Pays 
megtámadja a „Patriet" miért szabadel- 
vüsködik oly nagyon. A „Pays credoja 
szerint, a császárság megfér a szabadság- 
gal; csak azt nem hiszi, hogy Franczia- 
ország megférne azzal , legalább eddigi 
történetei azt mutatják, hogy a szabadsá- 
got nem birja meg, s ezért a „Pays"" még 
igen sokáig semmit se akar tudni a szabad- 
ságról. Mely órában láttuk mi, ugymond, 
Francziaországban a szabadságot kezet fog- 
ni a nyugalommal és tartóssággal? két mo- 
narchia omlott össze ezen fáradozásban , 
s még maga a köztársaság se élhetett együtt 
az oly szabadsággal, a mint azt a forradal- 
mi szellem gyakorolja és értelmezi. Fáj- 
dalom, sok a hía, hogy a forradalmi szel- 
lem meg volna szeliditve, s még nem ré- 
giben is felette látható jelekben nyilatko- 
zott az, melyek ha nem is erejére, lega- 
lább állhatatosságára mutatnak. A pillanat 
tehát még nem érkezett el kalandokba e- 
reszkedni , melyeknél Francziaország , a 
mint nekünk látszik, sokkal többre becsüli 
a nyugalmat és biztosságot, melyet élvez.66 

A szabadabb irányu „Presset is belé- 
szólván a polemiába, egyszersmind tett- 
leg bizonyitja, hogy a sajtóviszonyok vál- 
toztával miket szabad jelenleg Franoziaor- 

szágban elmondani. „Hasznos-e, ugymond, 
— hogy a föld azon országában, melyben 
a gondolat a legszabadabb, a sajtó annyi- 
ra megszoritva tartassék , hogy a közvé- 
lemény valódi állását semmi mértékben se 
tükrözhesse vissza. Azt mondták, hogy a 
sajtó izgatja a közvéleményt, ez néha igaz; 
de nem csak izgatja, ki is fejezi azt, s 
az izgatottság miatti félelemnek el kell-e 
nyomnia a kedélyek valódi állapotának bár- 
mely csendes és mérsékelt nyilvánulását 
is? Hasznos-e ez, nem mondjuk az ország- 
ra, hanem magára a kormányra nézve is? 
A nyilvánosság , a vitatkozás, nem való- 
di readőrség-e, mely sokkal hatályosabb, 
sokkal éberebb , mint a minőt az állam fi- 
zethet? Egy erős, és felvilágosult kor- 
mány nem szerezhet-e becses tanulságot 
még az ellenzésből is ? Előreazt kell-e hinni, 
hogy minden ellenállás és érdekből vagy 
pártoskodásból történik? S nem hallgat- 
ván csak saját gondolatának viszhangjá- 
ra, nem juthat-e azon veszélybe, hogy 
nem az igazság és eszélyesség tanácsait 
követendi."e 

„Mi nem vagyunk azon helyzetben, 
hogy a két lap ellenkező állitására nézve 
itéletet mondhassunk, melyek inkább van- 
nak azon helyzetben, mint mi, hogy a kor- 
mány valódi szándokát ismerhessék. De ha 
nem tudjuk is, hogy mit akar csele- 
kedni, legalább tudjuk, hogy mit 
volna kivánatos tennie. 

„A különböző pártok, melyek vélemé- 
nyeikre nézve megoszolnak, nem képez- 
nek, -— mint némely félhivatalos lap hinni 
vagy mondani negélyezé -önkényes meg- 
oszlásokat, melyeket valakinek hatalmában 
állna elnyomni vagy elenyésztetni. Ezen 
pártok az emberi szellem örökös formáinak 
felelnek meg. A világon mindig lesznek 
olyanok, kiket a haladás, lesznek kiket a 
fentartás inkább fog foglalkodtatni; mindig 
lesznek szellemek és érdekek, melyek in- 
kább a rend, mások, melyek inkább a sza- 
badság szükségei iránt lesznek érzékenyek. 
Minden kormánynak, mely tartós intéz- 
ményt akar alapitni , feladata: miszerint 

mind a rend, mind, a szabadság barátainak 
megmutassa, hogy mindkettőjöket egyen- 
lőleg kielégitni törekszik. Minden oly kor- 
mány, mely ezen föltételek közöl csak e- 
gyet elégit ki, nem leend megalakult kor- 
mány. Ha csak a rend szükségének felel 
meg, a szabadság baráti folyvást egy más 
rendszerről fognak álmodozni. Hasztalan 
elhallgattatásuk , azok nem lesznek elégül- 
tebbek, s a visszanyomott betegség csak 
veszélyesebb szokott lenni. 

„Ha az átalánosságot elhagyván, a je- 

len kormányra jutunk, mely alatt most é- 
lünk, ugy látszik, hogy a legnagyobb ve- 
szély, melylyel találkozik, abból áll, hogy 
igen erős, erejének alkalmazását, kezde- 
ményezését tulozza, az országot a köz- 
ügyek iránt elközönyösiti; hogy hiányzik 
tudniillik alatta a komoly ellenmondás el- 
lenőrzése, vagy ezen ellenmondást csak 
másodrangu kérdések iránt engedi meg. 
Igy az ellenállást (resistance), az igaz, el- 
nyomják, de egy csapással elnyomják a 
tettleges gyámolitást, s eszélyes csatlako- 
zást; mert örökre igaz marad, hogy csak 
arra támaszkodhatunk, a mi ellenáll. 

„Egy legmagasb rangu politikai szemé- 
lyiség azon nyilatkozatával tisztelt meg ez- 
előtt nébhány hónappal, miszerint felső he- 
lyen panaszkodnak a miatt, hogy a lapok- 
ban nincs ellenzék, nincs komoly vitatko- 
zás. Mi ezen állitás valóságát nem tagad- 
hatjuk meg, ha ezen hiányt valóban érzik 
és jelezik; azonban azt hiszszük, misze- 
rint csak méltányosság elismerni azt, hogy 
ha ellenzék nem létezik, ha vitatkozás nincs, 
ezért nem egészen a lapok a hibásak. 

„Ha a kormány valóban azt hiszi, mint 
a „Patrie felteszi , miszerint a pillanat 
elérkezett arra, hogy az ellenzéknek, a 
vitatkozásnak, nagyobb tér engedtessék : e- 
lőször is emlékezzenek meg arról, hogy a 
sajtónak kevesebb szüksége van a sza- 
badságra, mint a biztonságra; ke- 
vésbbé érdekli az, hogy a kérdéseket kez- 
deményezhesse, mint inkább az , miszerint 
biztos legyen, hogy ha megmarad a bizo 



nyos és tisztán kijelölt határok közt, nem 
forog veszélyben. A sajtó hat év mulva is 
még azon rendszernek van alávetve, me- 
Nyet dec. 2-ka után az 1852 febr. 17-diki 
rendelet által megalapitottak , meg közigaz- 
gatási uton, a törvény, a birósági hatalom 
közbejötte nélkül megengedi a megintést, 
felfüggesztést és elnyomást. 

„Szerintünk egyetlen jel volna, mi va- 
lóban arra mutatna, mint a „Patrie- hiszi, 

hogy a kormány elhatározta a helyzet tá- 
gitását és a lapok szavának visszaadását , 
ha ezeket kivenné a közigazgatási hatóság 
alul, hogy a törvény és közjog kormánya 
alá helyezze. Mindaddig azt hisszük külön- 
ben, hogy a „Patriet--nak nincs igaza, s 
a „Pays'-nak van igaza. 

–A,„,K. Z.60 szorint a franczia kormány 
ismét nem kevesebb, szerint 1000 embert 
szállitott a cayennei fogságba. Minden 
deportált ember elszállitása a kormánynak 
222 frank 30 cent.-be kerül. Cayenne 
égalja oly öldöklő hatásu, hogy az átszá- 
litás után kitartásuk is alíg kerül többé. 

UJ POSTA. 

– A conferentia 9-ik üléséből 
annyi kiszivárgott, hogy a tisztes gyülés 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A kolozsvári cs. k. megy. törv. utján Szentivá- 
nyi László, Tanaly Sándor és Teleki Károlynak 
magyar-valkói birt. után 166 ft 40 kr, - ifj. Sándor 
László, Anna, Mária, Roza és Dénezsnek ivánfalvi, kis- 
oklosi b. u. 2164 ft 11/, kr, — Gál Kata özv. Szent- 
páli Józsefnének nagy-oklosi b. a. 415 ft 37/, kr, - 
özv. Keczeli Lászlóné Baranyai Klárának borsai, cso- 
mafái kalocsai, sz.-márton-macskási, gyulai b. u. 4324 
ft 15 kr, - Hodor Károlynak m.-valkói, n.-meregyói 
b. u. 1105 ft 56 kr, - Csiszár Emilia Szögyéni E- 
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Bányahatósági hirdetmény. 
A rudai hátáron, körösbányai járásban , 

szászvárosi kerületben fekvő 42 Apostól-bá- 
nyászat igazgatóságának kérelmére, a birto- 
tokos bányamütársulat társasági viszonyainak 
végleges rendezése végett mai napon ujabb rend- 
kivüli műtársulati-gyülés tartása rendeltetett , 
mely is jövő augusztus 23-án, Brádon, a műtár- 
sulat tiszti lakában, reggeli 9 órakor kezdődve 
lesz megtartandó, s az 1854-ben deczember 13- 
dikán kelt igazságügyi miniszteri rendelvény, 
valamint az arra vonatkozólag 1856-ban január 
16-kán 97. szám alatt kihirdetett bányakapitány- 
sági rendelet alapján, tárgyalás alá veendi: 
a) azon kérdést, hogy a bányarészek (kuxok) 
tulajdonosai felől szükséges bejegyzések vezeté- 
se, kizárólag a bányakapitányságra legyen-e ru 
házandó, és igy az egyes részesedők birtokföl- 
irása az illető cs. k. bányatörvényszéknél veze- 
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Walewszki grófotbizta meg azon egyeszsé- 
gi terv szerkesztésével, mely a dunaifeje- 
delemségek iránt eddig elfogadott határo- 
tokat magában foglalja, s a „K Ztg. e- 
gyik levelezője szerint magának a fejede- 
lemségek uj sarkalatos törvényeinek is ki- 
dolgozására; innen a tudósitó azt huzza ki, 
mintha az unio-barátok terve akarna ke- 
resztülmenni. Ugyane levelező tudni a- 
karja, hogy a meghatalmazottak általános 
megelégedésével se áll oly fényesen a do- 
log, mint némely lapok mesélik, s különö- 
sen Fuad pasa nem titkolhatja el, hogy 
a tervezett központi bizottmány, melyhez 
négy különböző oldalról fogják kinevezni 
a tagokat, oly intézmény, mely sajátkép- 
pen csak arra szolgál, hogy végnélküli il- 
letékességi vitázat és összeütközéseket i- 
dézzen elő. 

— Az ,„,N. Pr. Ztg."6 szerint a confe- 
rentiában elfogadott közvetitő javaslat s e- 
natusról beszél, mely aféle „Sinat con- 

servateurt lenne, de csupán tanácskozó 
testület fogna lenni. A porosz lap szerint 
a javaslat magában foglalta a „Provinces 
réunies de a Moldavie et de la Valachie" 
közös nevezetet, valamint azon inditványt, 
hogy a fejedelemségeknek közös zászló a- 
dassék. A lap tudni akarja, hogy a nevet 
elfogadták , a zászlót elvetették. 

— Hamburgból jul. 11-én irják , 
hogy a dán kormánynak a német szövet- 
séghez intézett válasza, hir szerint, már el 
van inditva. 

—– Az „Agr. Ztg:-nak jelentik, hogy 
f. hó 2-án a Novi és Ivanszka közti határ 
hosszában a törökök és keresztények 
közt ismét csatározás folyt, mely egész 
nap tartván , más nap egy neme a fegyver- 

nyugvásnak következett bé; de 4-kén a 
törökök ujra támadtak és oly hévvel, hogy 
a keresztények kénytelenek voltak az ausz- 
triai területre átszökni. Ez uj összecsapás 
oka és annak részletei még nem ismerete- 
sek. Legujabb tudósitások szerint 8-án uj- 
ból elkezdődtek a verekedések. A keresz- 
tények látszanak a rövidebbet huzni, vala- 
mi 3000 keresztény menekülő lépte el át 
az ausztriai határt. Más pontokon is Bos- 
nia belsejéig történtek összecsapások. 
— A daghestani szultán Danilo a 

koodo-kodai szorosnál az oroszokat 
szörnyen megverte , a kik is 1800 ember, 
s 8 ágyu veszteséggel vonultak vissza a 
legnagyobb rendetlenségben Risszárhoz , 
de ezen állomást is ki kelle üritniök, s csak 
Serivánban voltak képesek veszélytelen 
védállásba menni át. 
– Kalkuttából, jul. 4-ről jelentik : 

Az angolok benyomultak Gahorba. Chi- 

nából azon hir érkezett, hogy az egyesült 
hajóhadak april 29-kén a Peghoi-öbölben 
voltak , a folyó torkolatát biró erődöket 
akarnák megtámadni. A chinai császárrali 
alkudozások mindeddig semmi eredményre 
se vezettek. 

— Londonba jul. 12-én érkezett ten- 
gerentuli posta azon hivatalos jelentést 
hozta , hogy a mahomedánok Jeddában, 
Arabiában , jun. 12-kén a franczia kon- 

zult, az angol al-konzult és 20 keresztényt 
agyonvertek. A konzulsági épületeket ki- 

rabolták. 26 keresztény a „Cyclopsra 
menekülhetett. A kedjasi főkormányzó 800 
emberrel utban van Jedda felé. 

— Stambuli jul. 2-iki tudósitás szerint 
sir Bul wer angol követ még nem érke- 
zett meg a török fővárosba; mihelyt meg- 
érkezik, a nagyvezérnél azonnal megkez- 
dődik a montenegroi határügy fölötti 
tanácskozmány, melyben az öt hatalmas- 
ság stambuli követei fognak résztvenni. 

Bécsi bőrze. - Julius 14-dikén. Erdé- 
lyi urbéri papir 821/, Magyar urbéri papir 
8318/1 Nemzeti kölcsön 8318/,. Arany T/. 
(darabja 4 frt 508/,, kr) Ezüst 43/,. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

c 

milia Szögyénii Lőrincznének füzesi, sz.-péteri, füzesi, 
rákosi, borzova b. u. 14,553 ft 38 krc, — Rácz Chr. 

Rácz Zsigmondnénak v sz.-iványi b. u. T96 ft 15 
kr urb. kárp. tőke és jár. utal. A köv. bead. szept. 6- 
ig. Tárgyalási nap nov. 10-ke d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megy. törv. utján Katomna Po- 
lixena Toldalagi grófnőnek mező-záhi b. u. 2065 ft 3", 
kr, - szász-aknai b. u. 2012 ft 11/, kr, - Dobál 
Izsáknak mező-záhi birt. u. 2180 ft 47 kr, — ifj. Be- 
tegh Sándornak k.-sármási b. u. 200 ft, - Cserei 

Gábor, Malvina s Blankának és Cserei Eliz Szentivá- 

nzi Lászlónénak györgyfalvi B. u. 5 ft S7/4 kr, - 
Teleki Borbára Sebe Sámuelné ö seinek fejérdi, 
ö.-gyerő-monostori, o.-bikali b. u. 2962 ft 19 kr urb. 

kárp, töke és járul. utalv. A követ. bead. szept, 6-ig. 
Tárgyalási nap nov. 16. és 17-ke d. e. 9 órakor. 

A zilahi cs. k. megy. törv. ntján b. Bornemisza 
József és Sáudornak kelenczei, f.-berekszói, szélszegi, 

gá falvi b. u. 18,586 ft 57/, kr, - ugyanazoknak 

s.-udvarhelyi, dabjon-ujfalvi, k.-goroszlói, inoi, ködi, be- 
sz.-ujlaki birt, u. 41091 ft 5 kr urb, kárp. 

. utalv. A köv. bead. szept. 7-ig. Tárgyalási 
22-ke d. e. 9 órakor. 

A károlyf ári cs. kir. megy. törv. utján Milo- 
csa Ágnes özv. Kolosi Farkasné örökösei, u. m. Vaj- 
ea Ilona, Blanka, Gizella, Johanna, Gyula és Gábor- 
nak farkastelki b. u. 586 ft 73/ kr, – Fronius Má- 
ria Tolnay Gábornénak lőrinczrévi b. u. 8857 ft 241/, 

HIVATALOS 
tett bánya-könyvből kitörlendő, vagy pedig 
azon műlársulat továbbra is ahoz ragaszkodik, 
miszerint a bányarészek birtokállapotának tovább 
vezetése ezután is a bánya-könyvnél maradjon? 
b) netalán szükségesnek tartandó különös mütár- 
sulati alapszabályzat létrehozását , valamint az 

igazgató és aláirási-ezim megválasztását s az 

igazgató fölhatalmazását. 

Miről az alább megnevezett, maga a bánya- 

könyvben is minden köze ebbi megkülönböztetés 

nélkül följegyezve találtató bányarész-birtoko- 

s0k, és ílletőleg azoknak jogutódai, miután se 

fakásukat, se hatalmazottjokat az alól rt bánya- 

kapitányság tiszti kerületében föl nem jelentet- 

ték, oly hozzáadással értesittetnek ,miszerint 

azon esetben, ha a megrendelt társulati gyülésen 

se személyesen, se hatalmazottjok által meg nem 

jelennének, azon előfeltét fogna helyet találni, 

hogy ugyanazok a jelenlevők végzéseihez csat 

lakoznak. 

Ezen bányarész-birtokosok a következő urak 

HIRDETÉSEK. 
és urnők , u, m. Teleki József gróf, Tele- 

ki Domokos grófnő és öt nőtestvére, Bru- 
ckenthal Mihály báró és két nőtestvére. Ti- 
szaLászló és négy nőtestvére. 

Az erdély-nagyfejedelemségi cs. k. bánya- 

kapitányságtól Zalatbnán, jul. 4. 1858. 
Szentkirály 

cs. k. bányakapitány. 

a1És) (A476) 

Pályázat. 
A brassói bányaegyletnek Oláhfalu melletti 

Szent-Keresztbánya nevü vasgyáránál egy r. kath. 
elemi és zenetanitó-állomás ürességbe jövén, pá- 
lyázat hirdettetik a következő feltételek mellett : 

1) A folyamodónak szükséges bizonyitvá- 
nyokkal be kell bizonyitnia, hogy egy elemi és 
zenetanitó képességével bir. 

2) A német és magyar nyelvben oly nagy 
jártassággal kell birnia , hogy a tanitást mind a 
két nyelven folytathassa. 

3) A zenészethez értenie kell, hogy az ifjak 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 

eeosesesesosreremcssa
a 

Egy bepecsételt satul ára: M 

tára, 

Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatal s Wiener-Zeitung szerint minden 

hasonló házi orvosszerek felett egyesegyedül méltatott utalom-meée- 

daittere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 

bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 

szerü készülményeket jóságával és becsességével felülmul 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerűü gyógyszertár, 

„Tuchlauben, a Wandl-hotell-1 szemben. 
ft. mz kr p p, a melyhez pontos haszná- 

lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelveken 
Főraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özvegye gyógyszer- 

b. Monostorutczában, Szászvároson SPECH gyógyszerésznél, Besz- 

terezén SZONGOTT, Déván BÜCHLERNÉL. 
Ezen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan hoszszas ! 

pasztalás oly hasznosaknak talált, hogy azok hire a birodalom határait túlszár- 

nyalta. Hogy MOLL-féle Seidlitz-porok minő gyógyerővel birnak jelesen a gy o- 

morbajokban és szorulásokban, 
ban, szorulásokban, aranyérben, szédülésben, szivdobogásban, vértolulásban , 

omorgörcsben, nyálkakórságban s különböző női betegségekben, azt megálla- 

pltott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- 

ges könynyülést és uj tetterőt ezen szerek okos használata. 
Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthran-öhl), 

ecsseemecmemgemsmezamrméssexzmek 

(S4-40) 

éldák és hoszszas ta- 

hogy minő segélyt nyujt a májbajok- 

TANIVAÁNYUIK fölvétetik kereskedésembe oly ifju, a ki jól tud magyarul és néme- 

tül irni s olvasni. Kolozsvártt, jul. 7-én, 1858. 

(376) 

STEIN JÁNOS, 

(169) (3-3) 
A folyó év april havában megnyitott cs. kir. 

sz. báró Mandell Rudolf olaj-gyára, Nagy Vára- 
don figyelmezteti e vidék minden földbirtokosait, 
gazdászait, általán minden olajmag termesztőket 
azon körülményre, hogy a gyár repcze- és len- 
magot folyó áron minőséghez képest vásáról, és 
fölkéri az illetőket minden közbenjárók mellő- 
zésével egyenesen a gyár igazgatósággal vagy 
bizományossa Janky Antal urral értekezni. 

Levelek bérmentve kéretnek. 

—2) 
Arverési hirdetés. 

A beszterczei cs. k kerületben a nagy-sajói 
járásban, Nagy-sajó helységében a birtokosi kor- 
csoma-jog, folyó hó 77 n tartandó árverés utján 
aug. 1-ső napjától kezdve egy évre haszonbérbe 
fog adodni a többet igérőknek az 1859-dik év 
aug. 1-ső napjáig; a kivenni szándékozók illő 
bánatpénzzel ellátva a kitüzött időben megjelenni 
felhivatnak. 

ezT4) (3–30 
A „Nagy pipa" czimű elegy kereskedésben 

egy gyakornoki hely ürült, hová egy 14i-16 
év közti ifiu bevétetik. 

(479) (2n8) 
Gazdatiszti ajánlkozás. 

Egy iskolákat végzett, törvénygyakorlot, s 
kisebb és nagyobb gazdaságot sikeresen folyta- 

a70) 

1858, jul. 10. 

tott egyén ajánlkozik gazdatiszti állomásra, bi- 

kr, - Fábián Mária özv. Miksa Sándornénak hosz- 
szutelki, székás-tóháti b. u. 14,767 ft 39, kr urb. kárp. 

tőke és jár. utalv. A köv. bead. szept. 7-ig. Tárgyalá- 
si nap nov. 9-ke d. e. 9 órakor. 

A m.-vásárhelyi cs. k. megyei törv. utján Kő sze- 
gi Albertnek b.-besenyői, szamostelki b. u. T46 ft 54a 
kr, — özv. Szombatfalvi Sándorné Pakot Rákhel- 
nek zágori b. u. 350 ft, – gr. Haller Lajosnak k.- 

szt.-páli, kerellői, g.-várallyai, tövedicsi, sz.-margitai b. 
u. 9174 ft 16 kr, — Henter Sándornak bábahalmi 
p. u. 490 ft 561/, urb. kárp. tőke és jár. utalv. A kö- 
vetelések bead. aug. 26-ig. Tárgyalási nap okt. 26-ka 
d: e. 9 órakor. 

tanitásán kivül, még képes legyen az ottan szer- 
vezendő zenekar vezetésére is. 

4) A betöltendő állomás után következő ja- 
vadalmak járnak, u. m. 

a) Rendes pénzfizetés, a társládából CBru- 
derla le) kiszolgáltatandó, nyugdijigényes ösz- 
szeg - 150 írt 

b) A gyártól magától szintén 150 frt 
c) Szabad szállás és fütés. 

d) Egy darab föld vetemények s egyéb házi 
növények tenyésztésére. 

e) Végül , mig a vállalat jobb fizetést adhat- 
na, részint a hivatalnokok gyermekeinek magán- 
tanitása, részint a fürdő-saison alatt rendezendő 
zeneelőadások jövedelme biztosíttatik, sz. kség 
esetében a gyárvállalat által kipótoltatik 100 fttal. 

Az ezen állomás elnyeréseért pályázni kívá- 
nók bizonyitványokkal fölszerelt folyamodásaikat 
legfölebb 1858-ki augusztus 15-ig szolgáltassák 
be a brassói bányaegylet igazgatóságánál Bras- 
sóban. 

as0) (112) 
STEIN JÁNOSNÁI Kolozsvártt, és WITTICH 

JÓZSEFNÉL M.-Vásárhelyt kapható : 
Magyobb és kisebb (tároczába 

való) hasonlitás és pénz-aátvál- 
tasitablak tekintettel a folyó évi november 
elsőjétől kezdve forgalomba jövő uj és régi 
pénznemekre. 

Ara e czélszerüű tábláknak 3-tól 6 kr p. p. 

(478) (2-38) 
Kiadó szállás kerestetik Sz.-Mihály naptól 

több évre, melyhez legyen 3-4 szoba, konyba, 
kamara, pincze , padlás s ha lehet, istáló. Ezen 
szállásra adatnék kölcsönpénz, melynek kamat- 

[dában az használtatnék. Bővebben alsó-szénutcza, 
347, szám alatt. 

c121 (S=) 
Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 

tieh Jézsef-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 
Legujabb és leghasznosabb 

MEHÉSZ KONYV, 
több évi tapasztalás után irta Korbuly 

János. Ára 12 kr. 

Az erdélyi sazda 
Mézikönyve,. 

a gazdaságot alaposan tanulni igyekezők 
számára. Ára csak 1 forint. 

VAJDA DÁNIEL ily czimű munkája : „Borá- 
zonyítványait meg lehet látni, felőle bövebb fel- szati közlemények a magyar pinczegazdászat 
világosítást nyerni Jakab Elek urnál. Kolozsvártt) mezejéről,44 egy könyomatu táblával. ra füzve 

1 ft 15 kr ezüstben. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


